
2) Sen, että yksityishenkilö kuljettaa 3 000 litraa lämmitysöljyä
kolmessa niin kutsutussa IBC-kontissa (intermediate bulk
container), jotka on lastattu pakettiautoon, on katsottava merkit-
sevän direktiivin 92/12, sellaisena kuin se on muutettuna direktii-
villä 92/108, 9 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua ”poikkeuksellista
kuljetustapaa”.

3) Direktiivin 92/12, sellaisena kuin se on muutettuna direktiivillä
92/108, 7 artiklan 4 kohta ei ole esteenä sille, että sellaisen määr-
äjäsenvaltion, jossa valmisteverosaatava voi direktiivin 9 artiklan 3
kohdan sallimalla tavalla syntyä, lainsäädännössä edellytetään, että
yksityishenkilö, joka on henkilökohtaisesti ja omiin tarpeisiinsa
hankkinut lämmitysöljyä toisesta jäsenvaltiosta, jossa kyseinen
tavara on luovutettu kulutukseen, ja joka itse kuljettaa mainitun
tavaran kyseiseen määräjäsenvaltioon 9 artiklan 3 kohdassa tarkoi-
tetulla poikkeuksellisella kuljetustavalla, on asettanut valmiste-
verojen maksamista koskevan vakuuden ja pitää mukanaan saate-
asiakirjaa sekä asiakirjaa, jolla todistetaan kyseisen vakuuden aset-
taminen.

(1) EUVL C 271, 29.10.2005.
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Ennakkoratkaisupyyntö — Tribunal Supremo — Yhteisön posti-
palvelujen sisämarkkinoiden kehittämistä ja palvelun laadun
parantamista koskevista yhteisistä säännöistä 15 päivänä joulu-
kuuta 1997 annetun direktiivin 97/67/EY (EYVL L 15,
21.1.1998, s. 14) 7 artiklan 2 kohdan, sellaisena kuin se oli
ennen kuin sitä muutettiin 10.6.2002 annetulla Euroopan parla-
mentin ja neuvoston direktiivillä 2002/39/EY, tulkinta — Yleis-
palvelun tarjoajille varatut postipalvelut — Ulkomaanposti —
Arviointiperusteet — Ainoastaan yleispalvelun tarjoajan
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Tuomiolauselma

Yhteisön postipalvelujen sisämarkkinoiden kehittämistä ja palvelun
laadun parantamista koskevista yhteisistä säännöistä 15.12.1997
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 97/67/EY
7 artiklan 2 kohtaa on tulkittava siten, että siinä annetaan jäsenval-
tioille mahdollisuus varata ulkomaanposti postin yleispalvelun tarjoa-
jalle ainoastaan, jos ne osoittavat,

— että ilman tällaista varaamista postin yleispalvelun suorittaminen
vaarantuisi tai

— että tämä varaaminen on tarpeen, jotta postin yleispalvelu voidaan
suorittaa taloudellisesti hyväksyttävissä olosuhteissa.

(1) EUVL C 143, 17.6.2006.
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